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Мебель обязательно предотвращения опрокидывания высокой полосой
Безопасность постоянно прикреплены к стене.

Meble wysokie obowiązkowo zabezpieczyć przed przewróceniem 
paskiem bezpieczeństwa przymocowanym na stałe do ściany.

Vysoký nábytek je nutné zajistit bezpečnostním řemínkem 
připevněným na stálo ke stěně.

Mobilierul  înalt trebuie asigurat obligatoriu  împotriva răsturnării, 
cu centură de siguranţă care este fixată  în perete,  în spate

A magas bútorokat a borulás megelőzése érdekében szíjjal,
 tartós módon a falhoz rögzíteni.

Високите мебели задължително се обезопасяват със специален ремък,
прикрепен към стената.

SK
Vysoké skrine sa povinne musia zabezpečiť pred prevrátením 
bezpečnostným pásom, ktorý má byť na stálo pripevnený k stene.
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  kątownik ścianki tylnej

kołek  8 x 30 ø

wkręt EURO 5 x 13

zaślepka do E1 mimośród trzpień mimośroda  

wkręt do uchwytów 4 x 40

zawias prosty

klucz imbusowy

pasek zabezpieczający + wkręt
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7 szt.  

20 szt.20 szt.

14 szt.  

20 szt. 

1 szt.  

2 szt. 

1 kpl.12 szt.

20 szt. 

uchwyt MDF 

2 szt.

1 szt.

Tulejka do uchwytu 3,5 x 40

  gwoździe

20 szt.  

blaszka kabaka

14 szt.  

1 szt, transformator LED
2 szt, diody LED  podpórka półki

4 szt.

 tulejka + wkręt 3,5 x 16

6 kpl. 

uchwyt mocujący szybę + wkręt

8 kpl.
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W przypadku reklamacji prosimy o podanie numeru uszkodzonego lub brakującego elementu, nazwę systemu, nazwę szafki oraz 
numeru paczki. Np. System CHANELL,  Witryna R2 , paczka  1/3  nr. Elemetu 4

Reklamáció esetén kérjük megadni a sérült vagy hiányzó elem számát, a rendszer elnevezését, a szekrény számát, valamint a 
csomag számát. Pl.  CHANELL  rendszer,  Üveges szekrény R2 , csomag  1/3  Elem száma  4

În caz de reclamaţie, vă rugăm să comunicaţi numărul elementului defect sau lipsă,denumirea sistemului, denumirea dulăpiorului 
îi numărul de pachet. Nr. crt. Sistem CHANELL, Vitrină R2 , pachet 1/3  nr. Elementului 4

В случай на рекламация е необходимо да ни съобщите номера на повредения или липсващ елемент,наименованието на 
системата, наименованието на шкафчето и номера на пакета. Например: Система AUGUSTO, Врати R2, пакет  1/3  № 
на елемента  4
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V případě reklamace uveďte číslo poškozené nebo chybějící součásti, název systému, název skříňky a název balíku.
Např. Systém CHANELL, Vitrína R2, balík 1/3 č. Součástky  4

В случае рекламаций предъявите, пожалуйста, номер поврежденной или отсутствующей детали, название системы, 
название шкафа и номер упаковки. Например: Система CHANELL, Витрина R2, упаковка 1/3 номер детали 4

V prípade reklamácie prosíme o uvedenie čísla poškodeného alebo chýbajúceho dielu, názov systému, názov skrine ako aj čísla 
balíka. Napr.  Systém CHANELL, Vitrína R2 , balík 1/3 č. Diel 4

WITRYNA CH2 SYTEMU CHANELL
INSTRUKCJA MONTAŻU, KONSERWACJI, UŻYTKOWANIA I GWARANCJA
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INSTRUKCJA MONTAŻU WITRYNA CH2 CHANELL

ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ  VEGES SZEKRÉNY CH2 CHANELL

NÁVOD K MONTÁŽI  VITRÍNA CH2 CHANELL

INSTRUCŢIUNE DE MONTAJ VITRINĂ CH2 CHANELL

ИНСТРУКЦИЯ ПО СБОРКЕ ВИТРИНА CH2 CHANELL

ИНСТРУКЦИЯ ЗА МОНТАЖ ВРАТИ CH2 CHANELL

3 Csomagok 

3 Balíky 

3 Yпаковки 

3 Пакети 

3 PACZEK 

3 Pachete 
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MONTÁŽNE POKYNY VITRÍNA CH2 CHANELL

3 Balíky 
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